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	GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIKO OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUKO EGOITZA NAGUSIKO ETA BULEGOETAKO KLIMATIZAZIO ETA AIREA BERRITZEKO INSTALAZIOEN MANTENTZE LANAK EGITEKO ZERBITZUA

	SERVICIO DE MANTENIMIENTO DE LAS INSTALACIONES DE CLIMATIZACIÓN Y DE RENOVACIÓN DE AIRE DE LA SEDE CENTRAL Y OFICINAS DEL DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS DE LA DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA

	EZAUGARRI TEKNIKOEN AGIRIA
	PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS

	ESPEDIENTE ZENBAKIA: H21032
	NÚMERO DE EXPEDIENTE: H21032

	
	

	I.- KONTRATUAREN XEDEA
	I.- OBJETO DEL CONTRATO

	Kontratazio honen xedea da Gipuzkoako Foru Aldundiko Ogasun eta Finantza departamentuko egoitza nagusiko eta bulegoetako klimatizazio eta airea berritzeko instalazioen mantentze lanak egitea.
	El objeto de la presente contratación es la prestación de los servicios de mantenimiento de las instalaciones de climatización y de renovación de aire de la sede central y oficinas del departamento de Hacienda y Finanzas de la Diputación Foral de Gipuzkoa.

	Kontratuaren xedearen barruan honako lan hauek daude:
	Se incluyen dentro del objeto del contrato los siguientes trabajos:

	· matxurei aurre egiteko lanak, matxurak artatzeko 24/365 zerbitzuarekin
	· la atención de averías con servicio de atención de averías 24/365

	· instalazioen kontrol sistemen mantentze lanak
	· el mantenimiento de los sistemas de control de las instalaciones

	· prebentziozko mantentze lan arruntak, eta
	· las operaciones de mantenimiento preventivo ordinario, y

	· konponketako mantentze lan arruntak eta espezializatuak
	· los trabajos de mantenimiento correctivo ordinario y especializado

	II.- ERANTSITAKO DOKUMENTAZIO TEKNIKOA
	II.- DOCUMENTACIÓN TÉCNICA ANEXA

	Ezaugarri teknikoen agiri honekin batera kontratuan aipatzen den instalazioei buruzko eranskin bat aurkezten da, eskematikoki honako eduki hau duena:
	Se adjunta al presente pliego un anexo relativo a las instalaciones a que se refiere el contrato, cuyo contenido esquemático es el que sigue:

	· Instalazioen deskribapen laburra.
	· Descripción breve de las instalaciones.

	· Instalatutako ekipoen zerrenda.
	· Relación de equipos instalados.

	· Instalazio bakoitzaren mantentze-lanen aldia.
	· Periodo de mantenimiento de cada instalación.

	Eranskinean jasotako ekipoen zerrenda argibide gisa jasotzen da eta zerrenda horretan akatsen bat egoteak edo zerbait ez aipatzeak ez du zertan ekarriko instalazioen parteren bat mantentze lanetatik kanpo uztea.
	La relación de equipos instalados que figura en el anexo se incluye a título ilustrativo, entendiéndose que cualquier error u omisión en la relación citada no implica la exclusión de ninguna parte de las instalaciones de las labores de mantenimiento.

	III.- EGIN BEHARREKO ZERBITZUEN DESKRIBAPENA
	III.- DESCRIPCIÓN DE LOS SERVICIOS A PRESTAR

	Hona hemen egin beharreko lanak:
	Los trabajos a realizar son los siguientes:

	III.1.- Matxurei aurre egiteko lanak, matxurak artatzeko 24/365 zerbitzuarekin
	III.1.- Atención de averías con servicio de atención de averías 24/365

	Kontratu honetarako, matxuratzat hartuko dira instalazioaren ohiko funtzionamendua eragozten duten gorabehera guztiak.
	A efectos del presente contrato se entenderá por avería toda incidencia que impida el normal funcionamiento de la instalación.

	Matxuraren bat gertatuz gero, Administrazioak gertatutako intzidentzia jakinaraziko dio enpresa esleipendunari edozein baliabide erabiliz.
	En caso de averías la Administración comunicará a la empresa adjudicataria, por cualquier medio, la incidencia producida.

	Matxurak premiazkoak direnean, enpresa esleipendunak gehienez ere ordubeteko epean artatuko ditu Administrazioak jakinarazitako abisuak. Premiazko izaera izango dute produkzioari edo banaketari dagozkienak, dagokion egoitzako erabiltzaileen %20 baino gehiagori eragiten dietenak, instalazioaren kontrolari dagozkienak eta, beren inguruabar bereziak kontuan hartuta, administrazioaren arduradunek hala kalifikatzen dituztenak. 
Bestalde, premiazko izaera ez duten matxurak, gehienez ere 4 orduko epean artatu beharko dira. 
	La empresa adjudicataria deberá atender los avisos de la Administración en el plazo máximo de una hora cuando las averías tengan el carácter de urgentes. Se considerarán que tiene el carácter de urgentes aquéllas que afecten a la producción o a la distribución, a más del 20% de los usuarios de la sede correspondiente, al control de la instalación y las que, en atención a sus especiales circunstancias, así las califiquen los responsables de la administración. 

Por su parte, los avisos por averías que no tengan el carácter de urgentes deberán atenderse en un plazo máximo de 4 horas. 

	
	

	III.2.- Instalazioen kontrol sistemen mantentze lanak
	III.2.- Mantenimiento de los sistemas de control de las instalaciones

	Mantentze-lan honetan sartzen dira kontrol-sistemaren berrikuspenak (METASYS 8.0), bertaratuta gutxienez urtean hiru berrikuspen eta matxuren artapena.

Matxuren artapena, mantenua, eguneratzeak eta burutu beharreko bestelako software (Metasys 8.0) eta hardware operazioak, honako hauek egin ahal izango dituzte:

· Enpresa esleipendunak

· Kontrol sistema horren fabrikanteak (edo beronen zerbitzu tekniko ofizialak) 

· Lan horiek egiteko gaitasuna duen beste edozein enpresak.
	Este mantenimiento incluye las revisiones del sistema de control (METASYS 8.0), con al menos tres revisiones presenciales anuales y la atención de averías.

La atención de averías, mantenimiento, actualizaciones y demás operaciones a realizar tanto del software (Metasys 8.0) como del hardware específico de los equipos de control, podrá ser realizada:

· Por la empresa adjudicataria 

· Por el fabricante (o servicio técnico oficial del mismo) de dicho sistema de control

· Por cualquier otra empresa capacitada para realizar dicha prestación.



	III.3.- Prebentziozko eta konponketako mantentze lan arruntak
	III.3.- Mantenimiento preventivo y correctivo ordinario

	1. Mantentze honetan egin beharko dira unean-uneko Eraikinen Instalazio Termikoen Arautegiaren (RITE) arabera nahitaez egin beharrekoak diren eragiketa guztiak, eta horiek instalazioen mantentze liburu ofizialean jasota utzi beharko dira.
	1. Este mantenimiento comprende todas aquellas operaciones que sean obligatorias según el vigente Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE), debiendo quedar reflejadas en el libro de mantenimiento oficial de la instalación. 

	Kontratuaren prezioaren barruan sartuta daudela ulertuko da:
	Se entenderán incluidos en el precio del contrato:

	· Instalazioek funtzionamendu egokia izan dezaten aldatu beharreko aire-iragazki guztiak (fancoil-enak barne), bai egoitza nagusian (Errotaburu 1 eta 2, Donostia), baita departamentuaren beste bulegoetan ere.
	· Los filtros de aire (incluidos los de los fancoils), que sea necesario sustituir para el buen funcionamiento de las instalaciones tanto en la sede central (Errotaburu 1 y 2 de San Sebastián) como en las oficinas del departamento. 

	· YORK CHILLPAC 106-L-A hozteko bi makinen olio aldaketak egiteko behar diren materialak eta esku lana. Esku lana enpresa esleipenduneko langileek edo kanpoko enpresako langileek emandakoa izan daiteke.
	· Materiales necesarios para realizar el cambio de aceite de las dos enfriadoras YORK CHILLPAC 106-L-A, incluida la mano de obra ya sea prestada por personal de la empresa adjudicataria o por el personal de empresa ajena.

	· Hodien sarearen azterketa UNE 100012 arauari jarraituz, eta barneko airearen kalitatearen (CAI) azterketa UNE 171330 arauari jarraituz, egoitza nagusian (Errotaburu 1 eta 2) eta Azpeitia, Bergara, Eibar, Irun eta Tolosako bulegoetan. Bi azterketa horiek arautzen dituzten indarreko araudiaren arabera egin beharko dira.
	· La revisión de la red de conductos según la norma UNE 100012 y la revisión de calidad de aire interior (CAI) según la norma UNE 171330, en la sede central (Errotaburu 1 y 2) y en las oficinas de Azpeitia, Bergara, Eibar, Irun y Tolosa. Ambas revisiones deberán ser realizadas conforme a la normativa vigente que las regule.

	Era berean, Errotaburu 2-ko hozte dorreetan eta estalkiko bi girogailuetan legionellaren kontrola egin beharko da, baita indarreko araudiak ezarritako prebentzioko tratamendua ere. Beharrezkoak diren bioziden eta bestelako produktu kimikoen kostua kontratuaren prezioaren barruan daude.
	Igualmente, en las torres de refrigeración y en las dos climatizadoras de cubierta de Errotaburu 2 será necesario realizar el control de la legionella y el tratamiento preventivo, según la normativa vigente. Se entenderán incluidos dentro del precio del contrato los biocidas y demás productos químicos necesarios. 

	Egindako eragiketa horiek guztiak liburu ofizial batean jaso beharko dira. Bertan eginiko berrikuspenak idazteaz gain, besteak beste, hauek ere jasoko dira: ekipoen ezaugarriak; garbiketa eta desinfekzio lanen datak eta erabilitako produktuak; dosifikazioa; eta baita parametro fisiko-kimikoak ere.
	Todas las operaciones realizadas deberán recogerse en el correspondiente libro oficial donde se anotarán las revisiones realizadas y, entre otros, se indicarán las características de los equipos, fechas y productos utilizados en las tareas de limpieza y desinfección, dosificación; así como los parámetros físico-químicos.

	Era berean, tratamenduen ziurtagiria egingo da, eta orri teknikoak eta erabilitako bioziden segurtasun fitxak beteko dira.

	Del mismo modo se emitirá certificado de los tratamientos realizados con las hojas técnicas y fichas de seguridad de los biocidas utilizados.

	2. Era berean, instalazioetan antzematen diren ohiko matxurak zuzentzeko mantentze-lanak egin beharko dira. Hau da, kualifikazio espezializaturik behar ez duten konponketak eta enpresa esleipenduneko langileek egin ditzaketenak. Konponketa horietan ez dira materialak sartuko, material hauek aparte fakturatuko dira.
	2. Asimismo, comprende el mantenimiento correctivo de las averías habituales que se detecten en las instalaciones, es decir, aquellas reparaciones que no exijan una cualificación especializada y que puedan ser realizadas por el personal de la empresa adjudicataria. En estas reparaciones no se entenderán incluidos los materiales que serán objeto de facturación aparte.

	
	

	
	

	III.4.- Konponketako mantentze lan espezializatua
	III.4.- Mantenimiento correctivo especializado

	Mantentze lan hauetan, aurreko ataleko 2. puntuan sartzen ez diren instalazioen akatsak eta matxurak konponduko dira. Hau da, enpresa esleipendunaz kanpoko teknikari espezializatuek esku hartu behar duten mantentze lanak.).
	Este mantenimiento consistirá en la reparación de las deficiencias y averías de las instalaciones que no estén incluidas en el punto 2 del apartado anterior, es decir, aquellas que requieran de la intervención de técnicos especializados ajenos a la empresa adjudicataria.

	Konponketako mantentze lan espezializatu honetan beharrezko diren materialak eta eskulana ez daude sartuta kontratu honen prezioan, ondorioz, aparte fakturatuko dira.
	Tanto los materiales como la mano de obra de este mantenimiento correctivo especializado no están incluidos en el precio de este contrato y serán objeto de facturación aparte.

	IV.- GIZA BALIABIDEAK
	IV.- MEDIOS HUMANOS

	1. Kontratu hau gauzatzean sortzen diren kontuetaz aritzeko, enpresa esleipendunak, gutxienez, pertsona bat izendatuko du Administrazioarekiko solaskide gisa jarduteko.
	1. Para tratar las cuestiones que se susciten con ocasión de la ejecución de este contrato, la empresa adjudicataria designará como mínimo a una persona para actuar como interlocutora con la Administración.

	2. Kontratu honetan aurreikusitako lanak egiteko, konponketako mantentze-lan espezializatuak izan ezik, gutxienez 2. mailako ofizialaren lanbide-kategoria duen langile batek egon beharko du 5 ordu egunero urteko lanegun guztietan egoitza nagusian (Errotaburu 1 eta 2, Donostia), ordutegi honetan:


	2. Para la realización de los trabajos incluidos en este contrato, salvo el relativo a los trabajos de mantenimiento correctivo especializado, se requiere la presencia de un operario con categoría profesional mínima de oficial de 2ª durante 5 horas diarias en la sede central (Errotaburu 1 y 2, San Sebastián), todos los días laborables del año, en el siguiente horario:

	Astelehena: Goizez 08:00h - 10:00h eta arratsaldez 14:00h - 17:00h

Asteartea: Goizez 08:00h - 10:00h eta arratsaldez 14:00h - 17:00h

Asteazkena: Goizez 08:00h - 10:00h eta arratsaldez 14:00h - 17:00h

Osteguna: Goizez 08:00h - 10:00h eta arratsaldez 14:00h - 17:00h

Ostirala: Goizez 08:00h - 13:00h 


	Lunes: de 08:00 a 10:00h de la mañana y de 14:00 a 17:00h de la tarde
Martes: de 08:00 a 10:00h de la mañana y de 14:00 a 17:00h de la tarde
Miércoles: de 08:00 a 10:00h de la mañana y de 14:00 a 17:00h de la tarde
Jueves: de 08:00 a 10:00h de la mañana y de 14:00 a 17:00h de la tarde
Viernes: de 08:00 de la mañana a 13:00h del mediodía

	Presentzia orduen banaketa hau Departamentuaren beharren menpe egongo da. Edozein aldaketaren berri aldez aurretik enpresa esleipendunari emango zaio. Dena den, ahal den neurrian, egin beharreko ordu kopurua faktura bakoitzak hartzen duen hiruhilekoaren barruan koadratuko da. 
	Esta distribución de las horas de presencia está subordinada a las necesidades del Departamento. Cualquier modificación será previamente comunicada a la empresa adjudicataria. No obstante, siempre que sea posible, el total de horas de presencia se cuadrará dentro del trimestre al que se refiera cada una de las facturas.

	3. Lanak gauzatzen dituen langilegoak laneko arriskuen prebentzioari buruzko prestakuntza izan beharko du. Gutxienez, lan-arriskuen prebentzioari buruzko oinarrizko prestakuntza eta altuerako lanei eta arrisku elektrikoa duten lanei dagokien prestakuntza espezifikoa izan beharko ditu.
	3. El personal que ejecute la prestación deberá tener formación en prevención de riesgos laborales. Como mínimo deberá tener la formación básica en prevención de riesgos laborales y la formación específica correspondiente a los trabajos en altura y a los trabajos con riesgo eléctrico.

	V.- KONTRATUAREN EXEKUZIOAREN KONTROLA
	V.- CONTROL DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO

	Ogasun eta Finantza Departamentuko mantentze lanen arduradunek kontrolatuko dute kontratuaren exekuzioa.
	El control de la ejecución del contrato se ejercerá por las personas responsables de mantenimiento del Departamento de Hacienda y Finanzas.

	Alde horretatik, enpresa esleipendunak izendatutako solaskide edo solaskideak zuzenean hitz egingo dute arduradun horiekin kontratuaren exekuzioarekin lotutako lan eta xehetasunei buruz, eta, zehazki:
	En este sentido, la persona o las personas interlocutoras designadas por la empresa tratarán directamente con dichos responsables sobre todos los trabajos y detalles inherentes a la ejecución del contrato y, de modo concreto:

	· Departamentuari jakinaraziko diote nola joan diren prebentziozko mantentze lanak eta, izan badira, zer anomalia detektatu diren.
	· Mantendrán informado al Departamento sobre el desarrollo de las operaciones de mantenimiento preventivo, así como de las anomalías que haya podido detectar.

	· Departamentuari jakinaraziko diote nola joan diren agindutako konponketa edo aldaketa lanak.
	· Mantendrán informado al Departamento sobre el desarrollo de las operaciones de reparación o modificación que le hayan sido encomendadas.

	· Departamentuko mantentze-lanen arduradunek jakinarazitako anomalien berri jasoko dute.
	· Recibirán notificación de las anomalías comunicadas por los responsables de mantenimiento del Departamento.

	VI.- KONTRATUAREN EXEKUZIOA DELA-ETA AURKEZTU BEHARREKO DOKUMENTAZIOA
	VI.- DOCUMENTACIÓN A APORTAR COMO CONSECUENCIA DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO

	Enpresa esleipendunak hiruhileko txosten bat aurkeztuko dio Idazkaritza Teknikoari, eta bertan, prebentziozko mantentze lan arrunteko, konpontze lan arrunteko eta konpontze lan espezializatuko eragiketez gain, antzemandako akats eta arazo guztiak jaso beharko dira, bai eta instalazioen egoerari buruzko ohar eta iradokizunak ere. Halaber, enpresa esleipendunak urtero, urteko lehen hiruhilekoan, instalatutako ekipo guztien inbentario eguneratua aurkeztu beharko du, bai eta dokumentazio eguneratua ere (planoak, eskemak, eskuliburuak…).


	La empresa adjudicataria presentará ante la Secretaría Técnica un informe trimestral en el que, además del desarrollo de las operaciones de mantenimiento preventivo ordinario y de mantenimiento correctivo tanto ordinario como especializado, queden reflejadas todas las incidencias, defectos y anomalías detectadas, así como las advertencias y sugerencias relativas a la situación de las instalaciones. Asimismo la empresa adjudicataria deberá presentar anualmente, dentro del primer trimestre del año, un inventario actualizado de todos los equipos instalados así como documentación actualizada (planos, esquemas, manuales…).


	EZAUGARRI TEKNIKOEN AGIRIA
	PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS

	GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIKO OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUKO EGOITZA NAGUSIKO ETA BULEGOETAKO KLIMATIZAZIO INSTALAZIOEN MANTENTZE LANAK EGITEKO ZERBITZUA.
	SERVICIO DE MANTENIMIENTO DE LAS INSTALACIONES DE CLIMATIZACIÓN DE LA SEDE CENTRAL Y OFICINAS  DEL DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS DE LA DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA

	
	

	ERANSKINA
	ANEXO

	
	

	INSTALAZIOEN DESKRIBAPEN LABURRA ETA INSTALATUTAKO EKIPOEN ZERRENDA
	DESCRIPCIÓN BREVE DE LAS INSTALACIONES Y RELACIÓN DE EQUIPOS INSTALADOS

	
	

	1. DEPARTAMENTUKO EGOITZA NAGUSIA 
	1. SEDE CENTRAL DEL DEPARTAMENTO

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Eraikineko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire del edificio, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación y filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Errotaburu pasealekua, 2 · 20018 Donostia.
	Ubicación: Paseo Errotaburu, 2. 20018 San Sebastián

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (eguneroko presentzia).
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año (presencia diaria).

	Energia elikatzeko moduak: energia elektrikoa eta gas naturala.
	Fuentes de energía: Energía eléctrica y gas natural

	Instalazioa deskribapena:
	Descripción de la instalación:

	( Zentral termofrigorifikoa
	( Central termofrigorífica

	Eraikineko teilatu lauan kokatuta dago. Batetik, hozteko bi makina ditu, ur-ur motakoak direnak eta eragintza elektrikoa dutenak, eta, bestetik, galdara modularreko sistema bat, gasezko erregailu atmosferikoak dituena.
	Ubicada en la azotea del edificio, consta de dos enfriadoras agua-agua de accionamiento eléctrico y un sistema de calderas modulares con quemadores atmosféricos de gas.

	( Ura ponpatu eta banatzeko sistema
	( Sistema de bombeo y distribución de agua

	Zentral termoelektrikoan tratatutako ura altzairuzko hodien sare baten bidez banatzen da airea tratatzeko unitate terminaletara, zirkuitu bikoitz baten bitartez (4 tututan banatua), eta eraikineko teilatu lauan kokatutako ponpa gelatik abiatzen da.
	El agua tratada en la central termo frigorífica se distribuye a las unidades terminales de tratamiento de aire mediante una red de tuberías de acero, doble circuito (distribución a 4 tubos) partiendo de la sala de bombas, situada igualmente en la azotea del edificio.

	( Unitate terminalak
	( Unidades terminales

	Solairuetan airea tratatzeko, hotz eta berozko bateriak dituzten eta solairuetako sabai aizunean kokatuta dauden fancoil-ak erabiltzen dira.
	El tratamiento de aire en las plantas se efectúa mediante fancoils equipados con baterías de frío y calor localizados en el falso techo de las plantas.

	Sotoetako hainbat dependentziatan, unitate terminalak bero edo hotzezko bateria duten aire girogailuak dira, dependentzia bakoitzeko erabileraren arabera.
	En determinadas dependencias de las plantas sótano las unidades terminales son climatizadores con batería de calor o frío y calor según uso de cada dependencia.

	Gainera, aire-aire motako berotze ponpen bidez egindako instalazio autonomo batzuk daude, hitzaldi aretoa eta sotoko areto tekniko batzuk girotze aldera.
	Existen además varias instalaciones autónomas realizadas a base de bombas de calor aire-aire para la climatización del salón de actos y algunas salas técnicas en plantas sótano.

	( Airea berritzea
	( Renovación de aire

	Bulegoetan kanpoko airea tratatzeko, teilatu lauan kokatutako bi aire girogailu erabiltzen dira, funtzio horretarako berezia den hodi sare baten bidez airea sartu eta ateratzen dutenak. Airea girotzeko unitate horiek airea iragazi, hoztu, berotu eta hezetzeko sekzio bat dute.
	El tratamiento de aire exterior en zonas de oficinas se realiza mediante dos climatizadoras situadas en la azotea que inyectan y extraen aire a través de una red de conductos específica para esta función. Dichas unidades climatizadoras van equipadas de sección de filtrado de aire, enfriamiento, calentamiento y humectación.

	Sotoetako garajeetan eta areto geletan airea berritzeko, aireztatze moduluak erabiltzen dira, metalezko hodien sare bidez airea bultzatu eta ateratze aldera.
	La renovación de aire en zonas de garaje y salas técnicas en plantas sótanos se consigue mediante módulos de ventilación que impulsan y extraen aire a través de sus respectivas redes de conductos metálicos.

	( Komunetan airea ateratzea
	( Extracción de aire en baños

	( Erregulatzea eta kontrolatzea
	( Regulación y control

	Zuzeneko kontrol digital banatua duen sistema batek gidatzen du instalazioa (METASYS v8.0). Honelako osaera fisikoa du sistemak: 
	La instalación es gobernada por un sistema de control digital directo distribuido (METASYS v8.0) cuya composición física se puede agrupar como sigue:

	- Tokian tokiko elementuak
	- Elementos de campo

	- Kontrolagailu banatuak
	- Controladores distribuidos

	- Datuen BUSa (N2 eta LONWORK)
	- BUS de datos (N2 y LONWORK)

	- Sare kontroleko unitateak (NAE eta NCE)
	- Unidades de control de red (NAE y NCE)

	- Operadore postua (PC) ADS-rekin
	- Puesto de operador (PC) con ADS

	B.  ERROTABURU 2 eraikinean instalatutako ekipoen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados en el edificio ERROTABURU 2

	Ekipoen zerrenda hau aurreko atalean deskribatutako irizpide funtzional berberen arabera osatu da.
	La siguiente relación se ha agrupado según los mismos criterios funcionales con que se ha descrito la instalación en el apartado anterior.

	( Zentral termofrigorifikoa
	( Central termo-frigorífica

	- Ura hozteko ekipoak.
	- Grupos de enfriamiento de agua.

	Marka:
YORK
	Marca:
YORK

	Modeloa:
CHILLPAC 106-L-A
	Modelo:
CHILLPAC 106-L-A

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Hozte dorreak.
	- Torres de refrigeración.

	Marka:
TEVA
	Marca:
TEVA

	Modeloa:
TUA-085
	Modelo:
TUA-085

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Elektroponpa bikoitzeko ekipoak, York ekipoen kondentsaziorako.
	- Grupos electro bomba doble para condensación grupos York.

	Marka:
EBARA
	Marca:
EBARA

	Modeloa:
ELD 100/200-4B
	Modelo:
ELD 100/200-4B

	Emaria:
90.000 l/h.
	Caudal:
90.000 l/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Gasezko galdara modularrak.
	- Calderas modulares de gas.

	Marka:
ADISA
	Marca:
ADISA

	Modeloa:
DUPLEX EVO-500
	Modelo:
DUPLEX EVO-500

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Gasezko kondensazio-galdarak.
	- Calderas de condensación de gas.

	Marka:
BUDERUS
	Marca:
BUDERUS

	Modeloa:
LOGAMAX PLUS GB162 100kW 2V
	Modelo:
LOGAMAX PLUS GB162 100kW 2V

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Plaka trukagailua.
	- Intercambiador de placas.

	Marka:
SEDICAL
	Marca:
SEDICAL

	Modeloa:
UFX-26-H
	Modelo:
UFX-26-H

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	( Ura ponpatu eta banatzeko sistema
	( Sistema de bombeo y distribución de agua

	- Elektroponpa bikoitzeko taldeak
	- Grupos electrobomba doble

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
DL-E85/140-7,5/2
	Modelo:
DL-E85/140-7,5/2

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
DPN -   65/125-2
	Modelo:
DPN -   65/125-2

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
DL-E 65/150-5,5/2
	Modelo:
DL-E 65/150-5,5/2

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
DPN - 100/180 - 2
	Modelo:
DPN - 100/180 - 2

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
DOS-   65/140
	Modelo:
DOS-   65/140

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	Marka:
WILO
	Marca:
WILO

	Modeloa:
S -  50/100R
	Modelo:
S -  50/100R

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	( Unitate terminalak
	( Unidades terminales

	- Inguratzaile gabeko sabaiko fan-coil-ak, solairuetan instalatuak.
	- Fan-coils de techo sin envolvente instalados en plantas.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
220
	Modelo:
220

	Unitateak: 
58
	Unidades: 
58

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
330
	Modelo:
330

	Unitateak: 
81
	Unidades: 
81

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
440
	Modelo:
440

	Unitateak: 
49
	Unidades: 
49

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
660
	Modelo:
660

	Unitateak: 
98
	Unidades: 
98

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
880
	Modelo:
880

	Unitateak: 
64
	Unidades: 
64

	- Pareteko fan-coil-ak, behe solairuan instalatuak.
	- Fan-coils tipo apartamento, instalados en planta baja.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
FAT-2
	Modelo:
FAT-2

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Aire girogailua, bigarren sotoko liburutegiko bulegoan instalatua.
	- Climatizadora, instalada en biblioteca-oficina de sótano -2.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
CHF-4-B
	Modelo:
CHF-4-B

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aire girogailu, nahasteko kaxa dutenak, 2. sotoko biltegian eta 3. sotoko agiritegian instalatuak.
	- Climatizadoras con caja de mezclas, instaladas en almacén de sótano -2 y archivo de sótano -3.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
---
	Modelo:
---

	Emaria:
8.000 m3/h.
	Caudal:
8.000 m3/h.

	Berotze potentzia:
40.000 kcal/h
	Pot. calorífica:
40.000 kcal/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aire egokigailu autonomo zatikatua, aire-aire motako berotze ponpa izaerakoa, behe solairuko areto balioaniztunean instalatua.
	- Acondicionador autónomo partido, tipo bomba de calor aire-aire, instalado en sala polivalente de planta baja.

	Marka:
TOPAIR
	Marca:
TOPAIR

	Modeloa:
UNC-PC+CLI-PC 101
	Modelo:
UNC-PC+CLI-PC 101

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Nahaste kaxa duen aire girogailua, 1. sotoan instalatua.
	- Climatizadora con caja de mezclas, instalada en sótano -1.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
---
	Modelo:
---

	Emaria:
5.000 m3/h
	Caudal:
5.000 m3/h

	Hozte potentzia:
25.000 frig./h
	Pot. frigorífica:
25.000 frig./h.

	Berotze potentzia:
15.000 kcal/h
	Pot. calorífica:
15.000 kcal/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Produkzio handiko fan-coil-a, 2. sotoan instalatua.
	- Fan-coil de gran producción, instalado en sótano -2.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
FAT-4
	Modelo:
FAT-4

	Berotze potentzia:
6.000 kcal/h
	Pot. calorífica:
6.000 kcal/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Apartamentuko fan-coil-a, 2. sotoko posta bulegoan instalatua.
	- Fan-coil de apartamento, instalado en estafeta de correos en sótano -2.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
VCA-25
	Modelo:
VCA-25

	Hozte potentzia:
9.000 frig/h
	Pot. frigorífica:
9.000 frig./h.

	Berotze potentzia:
9.000 kcal/h
	Pot. calorífica:
9.000 kcal/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Nahaste kaxa duen aire girogailua, 1. sotoan instalatua.
	- Climatizadora con caja de mezclas, instalada en sótano-1

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
---
	Modelo:
---

	Emaria:
4.200 m3/h
	Caudal:
4.200 m3/h

	Hozte potentzia:
15.000 frig/h
	Pot. frigorífica:
15.000 frig./h.

	Berotze potentzia:
15.000 kcal/h
	Pot. calorífica:
15.000 kcal/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aire egokigailu autonomo zatikatua, kontsola motakoa, 1. sotoan instalatua.
	- Acondicionador autónomo sistema partido, tipo consola, instalado en sótano -1.

	Marka:
GENERAL
	Marca:
GENERAL

	Modeloa:
ABG-24
	Modelo:
ABG-24

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aire egokigailu autonomoak, kasete motakoak, 3. solairuan instalatuak.
	- Acondicionadores autónomos tipo cassette, instalados en archivo sótano -3.

	Marka:
GENERAL
	Marca:
GENERAL

	Modeloa:
ABG-24
	Modelo:
ABG-24

	Unitateak: 
03
	Unidades: 
03

	- Girogailu autonomo zatikatua, kontsola motakoa, 3. sotoan instalatua.
	- Acondicionador autónomo sistema partido, tipo consola, instalado en planta sótano -3.

	Marka:
GENERAL
	Marca:
GENERAL

	Modeloa:
ABG-24
	Modelo:
ABG-24

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aire beroko hesia, behe solairuan instalatua.
	- Cortina de aire caliente en planta baja.

	Marka:
THERMOSCREENS
	Marca:
THERMOSCREENS

	Modeloa:
T-1000 E-12
	Modelo:
T-1000 E-12

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	-  Fan-coil-a biltegiko bulegoan instalatua.
	-  Fan-coil, instalado en oficina-almacén.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
880
	Modelo:
880

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	(
Sotoetako pasilloetako eta eskaileretako gainpresioa
	(
Sobrepresión de pasillos de sótanos y escaleras

	- Haizagailua
	- Ventilador

	Marka:
SODECA
	Marca:
SODECA

	Modeloa:
HT-71-4T (18.000m·/h)
	Modelo:
HT-71-4T (18.000m·/h)

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Haizagailua
	- Ventilador

	Marka:
SODECA
	Marca:
SODECA

	Modeloa:
CJTHT-80-6T-1,5
	Modelo:
CJTHT-80-6T-1,5

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	(
Airea berritzea
	(
Renovación de aire

	- Aire zabaleko aire girogailu horizontalak, teilatuan instalatuak.
	- Climatizadoras horizontales de intemperie, instaladas en cubierta.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
PHF 165
	Modelo:
PHF 165

	Bultzadako emaria: 15.300 m3/h
	Caudal en impulsión:  15.300 m3/h.

	Itzulerako emaria:   14.300 m3/h
	Caudal en retorno:      14.300 m3/h

	Hozte potentzia:      90.000 frig/h
	Potencia frigorífica:     90.000 frig/h.

	Berotze potentzia:   90.000 kcal/h
	Potencia calorífica:      90.000 kcal/h

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	-  Erauzte moduluak, teilatuan instalatuak.
	-  Módulos de extracción, instalados en cubierta.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
4500
	Modelo:
4500

	Emaria:
4.500 m3/h.
	Caudal:
4.500 m3/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Erauzte moduluak, behe solairuan instalatuak.
	- Módulos de extracción, instalados en planta baja.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
500
	Modelo:
500

	Emaria:
500 m3/h
	Caudal:
500 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	-  Erauzte moduluak, teilatuan instalatuak.
	-  Módulos de extracción, instalados en cubierta.

	Marka:
CASALS
	Marca:
CASALS

	Modeloa:
TVE-7
	Modelo:
TVE-7

	Emaria:
2.075 m3/h
	Caudal:
2.075 m3/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aireztapen moduluak, 2. sotoko garajeen eremuaren ondoan instalatuak.
	- Módulos de ventilación, instalados junto a zona de garajes de sótano -2.

	Emaria:
12.000 m3/h
	Caudal:
12.000 m3/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aireztapen moduluak, 3. sotoko garajeen eremuaren ondoan instalatuak.
	- Módulos de ventilación, instalados junto a zona de garajes de sótano -3.

	Caudal:
16.000 m3/h
	Caudal:
16.000 m3/h

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aireztapen moduluak, 4. sotoko garajeen eremuaren ondoan instalatuak.
	- Módulos de ventilación, instalados junto a zona de garajes de sótano -4.

	Emaria:
14.000 m3/h
	Caudal:
14.000 m3/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aireztapen moduluak, instalazioetako lokaletarako, 2.  sotoak kokatuak.
	- Módulos de ventilación, para locales de instalaciones, en sótano -2

	Emaria:
26.000 m3/h
	Caudal:
26.000 m3/h.

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Aireztapen modulua, 2. sotoko garajeen eremuaren ondoan instalatua.
	- Módulo de ventilación, instalado junto a zona de garajes de sótano -2

	Emaria:
3.000 m3/h.
	Caudal:
3.000 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aireztapen modulua, 3. sotoko garajeen eremuaren ondoan instalatua.
	- Módulo de ventilación, instalado junto a zona de garajes de sótano -3

	Emaria:
2.000 m3/h.
	Caudal:
2.000 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aireztapen modulua, igogailu atarietarako, sotoetan instalatuak.
	- Módulo de ventilación, para vestíbulos de ascensores en sótanos.

	Emaria:
2.000 m3/h.
	Caudal:
2.000 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aireztapen modulua, komunetarako, 2. sotoan instalatua.
	-  Módulo de ventilación, para aseos en sótano -2.

	Emaria:
1.000 m3/h
	Caudal:
1.000 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aireztapen modulua, telefoniako lokalerako.
	- Módulos de ventilación, para local de telefonía.

	Emaria:
500 m3/h
	Caudal:
500 m3/h.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aireztapen modulua, areto balioaniztunerako, behe solairuan instalatua.
	- Módulo de ventilación, para sala polivalente en planta baja.

	Emaria:
1.500 m3/h
	Caudal:
1.500 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Aireztapen moduluak, kontrol dependentzietarako, 1. sotoan instalatuak.
	- Módulos de ventilación, para dependencias de control en sótano -1.

	Emaria:
500 m3/h
	Caudal:
500 m3/h.

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	(
Behe solairuko erradiadore zirkuitua
	(
Circuito radiadores planta baja

	-  Plaka elektrosoldatuen trukagailuak
	-  Intercambiadores de placas electrosoldadas

	Marka:
--
	Marca:
--

	Modeloa:
15 kW (50/45 ºC)
	Modelo:
15kW (50/45ºC)

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	-  Plaka elektrosoldatuen trukagailuak
	-  Intercambiadores de placas electrosoldadas

	Marka:
Biral
	Marca:
Biral

	Modeloa:
1.500 l/h eta 8 uzm (ur zutabeko metro)
	Modelo:
1.500l/h y 8 m.c.a.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	-  Espantsio gordailuak
	-  Depósitos de expansión

	Marka:
--
	Marca:
--

	Modeloa:
20 l
	Modelo:
20 l.

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	(
Erregulatzea eta kontrolatzea
	(
Regulación y control

	- Erreguladore kontrastatzaileak
	- Reguladores contrastadores

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DC-9100-8054
	Modelo:
DC-9100-8054

	Unitateak: 
09
	Unidades: 
09

	- Erreguladoreak
	- Reguladores

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DX-9100-8054.
	Modelo:
DX-9100-8054.

	Unitateak: 
05
	Unidades: 
05

	- Galderetako tximeleta balbulak
	- Válvulas de mariposa en calderas

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DF-6913 ( 2 ½ "
	Modelo:
DF-6913 ( 2 ½ "

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
BM-2918 ( 3"
	Modelo:
BM-2918 ( 3"

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Galderetako tximeleta balbulak
	- Válvulas de mariposa en calderas

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TS-9100-8212
	Modelo:
TS-9100-8212

	Unitateak: 
16
	Unidades: 
16

	- Fluxu etengailuak
	- Interruptores de flujo

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
F61-SB-9100
	Modelo:
F61-SB-9100

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Fan-coil kontrolak, bulego eremuetan, honela osatuak: 
	- Controles de fan-coils en zonas de oficinas, constituidos por

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
ADTCU 2205-OBBA
	Modelo:
ADTCU 2205-OBBA

	Unitateak: 
350
	Unidades: 
350

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TE-9100-8501
	Modelo:
TE-9100-8501

	Unitateak: 
350
	Unidades: 
350

	- Aginteak
	- Mandos.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TM-9160-0007
	Modelo:
TM-9160-0007

	Unitateak: 
150
	Unidades: 
150

	- Hiru bideko balbula selenoideak, eragingailu proportzionala dutenak.
	- Válvulas solenoides de tres vías con actuador proporcional.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
VA-7452-1001
	Modelo:
VA-7452-1001

	Unitateak: 
700
	Unidades: 
700

	- Erreguladore kontagailua
	- Regulador contador

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DC-9100-8054
	Modelo:
DC-9100-8054

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modelo:
TS-9100-8212
	Modelo:
TS-9100-8212

	Unidateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Hiru bide motorizatuko balbulak, eragingailu proportzionala dutenak
	- Válvulas de tres vías motorizadas con actuador proporcional

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
4B-7816-2108
	Modelo:
4B-7816-2108

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Hiru bide motorizatuko balbulak, eragingailu proportzionala dutenak
	- Válvulas de tres vías motorizadas con actuador proporcional

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
4B-7816-2107
	Modelo:
4B-7816-2107

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Iragazki zikinerako presostatoa
	- Presostato de filtro sucio.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
P33 AB-9200
	Modelo:
P33 AB-9200

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Giro humidostatoa
	- Humidostato de ambiente.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
W 99 D-9100
	Modelo:
W 99 D-9100

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- FAT motako fan-coil-en kontrolak, behe solairuan instalatuak eta honela osatuak:
	- Controles de fan-coils tipo FAT de planta baja, constituidos por.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
ADTCU 2205-OBBA
	Modelo:
ADTCU 2205-OBBA

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Tenperatura zundak
	- Sonda de temperatura.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TE-9100-8501
	Modelo:
TE-9100-8501

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Hiru bide motorizatuko balbulak, eragingailu proportzionala dutenak
	- Válvulas de tres vías motorizadas con actuador proporcional.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
4B-7816-2107
	Modelo:
4B-7816-2107

	Unitateak: 
08
	Unidades: 
08

	- Tenperatura zundak
	- Sonda de temperatura.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TS-9100
	Modelo:
TS-9100

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Erreguladore kontagailua.
	- Regulador controlador.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DC-9100
	Modelo:
DC-9100

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Iragazki zikineko presostatoa
	- Presostato de filtro sucio.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
P33 AB-9200
	Modelo:
P33 AB-9200

	Unitateak: 
01
	Unidades:
01

	- Erreguladore kontagailua
	- Regulador controlador.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DC-9100
	Modelo:
DC-9100

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TS-9100-8212
	Modelo:
TS-9100-8212

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Hiru bide motorizatuko balbulak, eragingailu proportzionala dutenak
	- Válvulas de tres vías motorizadas con actuador proporcional.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
4B-7816-2107
	Modelo:
4B-7816-2107

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Iragazki zikineko presostatoa
	- Presostato de filtro sucio.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
P33 AB-9200
	Modelo:
P33 AB-9200

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- Uhateetarako serbomotoreak
	- Servomotores para compuertas.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
--
	Modelo:
--

	Unitateak: 
04
	Unidades: 
04

	- COren detekzio gunea, garajeetako aireztapena kontrolatzeko. 
	- Centralita de detección de CO, para el control de ventilación de garajes.

	Marka:
DURAN
	Marca:
DURAN

	Modeloa:
DIAL-300-D
	Modelo:
DIAL-300-D

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Garajeetako COren detektagailuak.
	- Detectores de CO en garajes.

	Marka:
DURAN
	Marca:
DURAN

	Eredua:
--
	Modelo:
--

	Unitateak: 
14
	Unidades: 
14

	- Erreguladore kontagailua.
	- Regulador controlador.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
DC-9100
	Modelo:
DC-9100

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
MS-NAE5520-3E
	Modelo:
MS-NAE5520-3E

	Unitateak: 
03
	Unidades: 
03

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
MS-NAE4520-1
	Modelo:
MS-NAE4520-1

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
MS-NCE252-0
	Modelo:
MS-NCE252-0

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	2. ERROTABURU 1-eko BULEGOA (9. eta 10. Solairuak) 
	2. OFICINA DE ERROTABURU 1 (plantas 9ª y 10ª)

	A. Instalazioaren deskribapena
	B. Descripción de la instalación

	Solairuetako airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de las plantas, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación y filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Errotaburu pasealekua, 1. 9. Eta 10. solairuak · 20018 Donostia.
	Ubicación: Paseo Errotaburu, 1. Planta 9ª y planta 10ª. 20018 San Sebastián

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (eguneroko presentzia).
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año (presencia diaria).

	
	

	Instalazioa deskribapena:
	Descripción de la instalación:

	( Zentral termofrigorifikoa
	( Central termofrigorífica

	Unitate terminalentzako ura hotza eta ura beroa eraikineko etxe-jabeen komunitateak hornitzen ditu. Zentral termofrigorifikoa kontratu honetatik kanpora dago..
	Tanto el agua caliente como el agua fría para las unidades terminales las suministra la comunidad de propietarios. La central termofrigorífica queda fuera del presente contrato.

	( Ura ponpatu eta banatzeko sistema
	( Sistema de bombeo y distribución de agua

	Zentral termoelektrikoan tratatutako ura altzairuzko hodien sare baten bidez banatzen da airea tratatzeko unitate terminaletara, zirkuitu bikoitz baten bitartez (4 tututan banatua), eta eraikineko teilatu lauan kokatutako ponpa gelatik abiatzen da.

Ura ponpatu eta banatzeko sistema kontratu honetatik kanpora dago..
	El agua tratada en la central termo frigorífica se distribuye a las unidades terminales de tratamiento de aire mediante una red de tuberías de acero, doble circuito (distribución a 4 tubos) partiendo de la sala de bombas, situada igualmente en la azotea del edificio. 

El sistema de bombeo y distribución hasta las plantas queda fuera de este contrato.

	( Unitate terminalak
	( Unidades terminales

	Solairuetan airea tratatzeko, hotz eta berozko bateriak dituzten eta solairuetako sabai aizunean kokatuta dauden fancoil-ak erabiltzen dira.
	El tratamiento de aire en las plantas se efectúa mediante fancoils equipados con baterías de frío y calor localizados en el falso techo de las plantas.

	( Airea berritzea
	( Renovación de aire

	Bulegoetan kanpoko airea tratatzeko, solairu bakoitzeko sapaian kokatutako bi aire girogailu erabiltzen dira, funtzio horretarako berezia den hodi sare baten bidez airea sartu eta ateratzen dutenak. Airea girotzeko unitate horiek airea iragazi, hoztu, berotu eta hezetzeko sekzio bat dute.
	El tratamiento de aire exterior en zonas de oficinas se realiza mediante dos climatizadoras situadas en el falso techo de cada planta que inyectan y extraen aire a través de una red de conductos específica para esta función. Dichas unidades climatizadoras van equipadas de sección de filtrado de aire, enfriamiento, calentamiento y humectación.

	( Erregulatzea eta kontrolatzea
	( Regulación y control

	Zuzeneko kontrol digital banatua duen sistema batek gidatzen du instalazioa (METASYS v8.0), egoitza nagusiko zerbitzarian guztiz integratua dago, eta honelako osaera fisikoa du sistemak: 
	La instalación es gobernada por un sistema de control digital directo distribuido (METASYS v8.0), totalmente integrada en el servidor de la sede central, y su composición física se puede agrupar como sigue:

	- Tokian tokiko elementuak
	- Elementos de campo

	- Kontrolagailu banatuak
	- Controladores distribuidos

	- Datuen BUSa (BacNet)
	- BUS de datos (BacNet)

	- Sare kontroleko unitateak (NCE)
	- Unidades de control de red (NCE)

	
	

	B.  ERROTABURU 1 eraikinean instalatutako ekipoen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados en el edificio ERROTABURU 1

	( Unitate terminalak
	( Unidades terminales

	- Inguratzaile gabeko sabaiko fan-coil-ak, solairuetan instalatuak.
	- Fan-coils de techo sin envolvente instalados en plantas.

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
330
	Modelo:
330

	Unitateak: 
24
	Unidades: 
24

	Marka:
TECNIVEL
	Marca:
TECNIVEL

	Modeloa:
440
	Modelo:
440

	Unitateak: 
28
	Unidades: 
28

	- Aire berreskuratzailea, solairuko sapaian instalatua
	- Recuperador de aire instalado en el falso techo de las planta

	Marka:
LUYMAR
	Marca:
LUYMAR

	Modeloa:
UR 3400EC
	Modelo:
UR 3400EC

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	- Aire hezegailua moduloa.
	- Modulo de humectación.

	Marka:
TECNISECO
	Marca:
TECNISECO

	Modeloa:
C-17
	Modelo:
C-17

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	(
Erregulatzea eta kontrolatzea
	(
Regulación y control

	- Erreguladore kontrastatzaileak
	- Reguladores contrastadores

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TUC311-2 230VAC N2 BacNet
	Modelo:
TUC311-2 230VAC N2 BacNet

	Unitateak: 
54
	Unidades: 
54

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
E-9100-8552 NTC10K
	Modelo:
E-9100-8552 NTC10K

	Unitateak: 
42
	Unidades: 
42

	- Tenperatura zundak
	- Sondas de temperatura

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
LP-KIT003-010C NTC50K
	Modelo:
LP-KIT003-010C NTC50K

	Unitateak: 
54
	Unidades: 
54

	- Hiru bideko balbula motorizatuak, eragingailu proportzionala dutenak.
	- Válvulas de tres vías motorizadas con actuador proporcional.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	   Modeloa:
VA-7482-2001 24V M30
	   Modelo:
VA-7482-2001 24V M30

	Unitateak: 
104
	Unidades: 
104

	- Giro humidostatoa
	- Humidostato de ambiente.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	   Modeloa:
HT-1301-UD1
	   Modelo:
HT-1301-UD1

	Unitateak: 
08
	Unidades: 
08

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
MS-NAE5520-3E
	Modelo:
MS-NAE5520-3E

	Unitateak: 
03
	Unidades: 
03

	- Aginteak
	- Mandos.

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
TM-2160-0007
	Modelo:
TM-2160-0007

	Unitateak: 
12
	Unidades: 
12

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	   Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	Modeloa:
MS-NAE4520-1
	Modelo:
MS-NAE4520-1

	Unitateak: 
01
	Unidades: 
01

	- Sare kontroleko unitateak (NAE)
	- Unidades de control de red (NAE)

	Marka:
JOHNSON CONTROLS
	Marca:
JOHNSON CONTROLS

	   Modeloa:
MS-NCE2560-0
	   Modelo:
MS-NCE2560-0

	Unitateak: 
02
	Unidades: 
02

	3. AZPEITIKO BULEGOA
	3. OFICINA DE AZPEITIA

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación, filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Julian Elortza 3 · 20730 Azpeitia
	Ubicación: Julian Elorza 3 · 20730 Azpeitia

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (4 azterketa, hiruhileko 1)
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año, (4 revisiones, una cada trimestre)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Haizagailu axiala, 1,65 kW
	Ventilador axial  1,65 kW

	Marka:
S&P
	Marca:
S&P

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Kanpoko unitatea: RAS-10 11,9 kW
	Unidad exterior RAS-10  11,9 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RCI-2, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-2  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RCI-1, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-1  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
04
	Unidades:
04

	Barruko unitatea: RCI-0,8, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-0,8 0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
07
	Unidades:
07

	Barruko unitatea: RPI-4, 0,3 kW
	Unidad interior RPI-4  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RPI-2,5, 0,3 kW
	Unidad interior RPI-2,5  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RPI-2, 0,3 kW
	Unidad interior RPI-2  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	ILB 7/7-4P haizagailua, 0,15 kW
	Ventilador 7/7-4P  0,15 kW

	Marka:
S&P
	Marca:
S&P

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Berreskuragailu entalpikoa, 1,5 kW
	Recuperador entálpico  1,5 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Erresistentzia elektrikoak, 9 kW
	Resistencias eléctricas  9 kW

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Lurrunezko hezegailua, 7,5 kW
	Humectador vapor  7,5 kW

	Marka:
HYGROMATIK
	Marca:
HYGROMATIK

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	4. BERGARAKO BULEGOA
	4. OFICINA DE BERGARA

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación, filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Toki-Eder plaza, 5 · 20570 Bergara
	Ubicación: Toki-Eder plaza 5, 20570, Bergara

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (4 azterketa, hiruhileko 1)
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año, (4 revisiones, una cada trimestre)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Komuneko estraktorea, 0,013 kW
	Extractor aseo  0,013 kW

	Marka:
S&P
	Marca:
S&P

	Unitateak:
05
	Unidades:
05

	ILB  6-250 haizagailua, 0,25 kW
	Ventilador ILB  6-250  0,25 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	ILB 7/7-4P haizagailua, 0,15 kW
	Ventilador 7/7-4P  0,15 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	Kanpoko unitatea: RAS-20 25,2 kW
	Unidad exterior RAS-20  25,2 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RCI-1.5, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-1.5  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
14
	Unidades:
14

	Barruko unitatea: RCI-2, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-2  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Erresistentzia elektrikoak, 6 kW
	Resistencias eléctricas  6 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Lurrunezko hezegailua, 4,5 kW
	Humectador vapor  4,5 kW

	Marka:
HYGROMATIK
	Marca:
HYGROMATIK

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	5. EIBARKO BULEGOA
	5. OFICINA DE EIBAR

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación, filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Arragueta, 2 - behea · 20600 Eibar 
	Ubicación: Arragueta 2, bajo, 20600, Eibar

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (4 azterketa, hiruhileko 1)
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año, (4 revisiones, una cada trimestre)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Kanpoko unitatea: RAS-10 7,9 kW
	Unidad exterior RAS-10   7,9 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Kanpoko unitatea: RAS-8 6,06 kW
	Unidad exterior RAS-8   6,06 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RCI-2,5, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-2,5   0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	Barruko unitatea: RCI-2, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-2   0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
11
	Unidades:
11

	Barruko unitatea: RCI-1,5, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-1,5   0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Berreskuragailu entalpikoa, 1,9 kW
	Recuperador entálpico   1,9 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Airea ateratzeko haizagailua, behe solairukoa, 0,37 kW
	Ventilador extracción planta baja   0,37 kW

	Marka:
S&P
	Marca:
S&P

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Bultzada haizagailua, behe solairukoa, 0,25 kW
	Ventilador impulsión planta baja   0,25 kW

	Marka:
S&P
	Marca:
S&P

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Lurrunezko hezegailu autonomoa, 4,5 kW
	Humidificador autónomo vapor   4,5 kW

	Marka:
HYGROMATIK
	Marca:
HYGROMATIK

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	6. IRUNGO BULEGOA
	6. OFICINA DE IRUN

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hozte, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación, filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: Frantzisko Gaintza 1, alboa (Beraketa kaletik sartuta) · 20032 Irun
	Ubicación: Francisco Gaintza 1, lateral, entrada por c/ Beraketa, 20302, Irun

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (4 azterketa, hiruhileko 1)
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año, (4 revisiones, una cada trimestre)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Kanpoko unitatea: RAS-16 14,54 kW
	Unidad exterior RAS-16 14,54 kW

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Kanpoko unitatea: RAS-12 0,3 kW
	Unidad exterior RAS-12 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RPI-4 0,3 kW
	Unidad interior RPI-4 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Barruko unitatea: RPI-6 0,4 kW
	Unidad interior RPI-6 0,4 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RPI-2 0,3 kW
	Unidad interior RPI-2 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RPI-2,5 0,3 kW
	Unidad interior RPI-2,5 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RCIM-0,8 0,3 kW
	Unidad interior RCIM-0,8 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
04
	Unidades:
04

	Barruko unitatea: RPI-2,8 0,3 kW
	Unidad interior RPI-2,8 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RCIM-1,5 0,3 kW
	Unidad interior RCIM-1,5 0,3 kW

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Berreskuragailu entalpikoa, 2,2 kW
	Recuperador entálpico 2,2 kW

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Lurrunezko hezegailua, 7,5 kW
	Humidificador vapor 7,5 kW

	Marka:
HYGROMATIK
	Marca:
HYGROMATIK

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Kondentsazioaren airea ateratzeko haizagailua, 1,65 kW
	Ventilador extracción aire condensación 1,65 kW

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Aireztapen kaxa, 0,07 kW
	Caja ventilación 0,07 kW

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	7. TOLOSAKO BULEGOA
	7. OFICINA DE TOLOSA

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazi nahiz hezetasuna kontrolatzeko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación, filtrado del aire y control de humedad.

	Kokalekua: San Frantzisko, 45 · 20400 Tolosa
	Ubicación: San Francisco 45, 20400, Tolosa

	Mantentze aldia: urtean 12 hilabete (4 azterketa, hiruhileko 1)
	Periodo de mantenimiento: 12 meses al año, (4 revisiones, una cada trimestre)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Lurrunezko hezegailu autonomoa, CompactLine 4,5 kW.
	Humidificador autónomo vapor  CompactLine 4,5 kW

	Marka:
HYGROMATIK
	Marca:
HYGROMATIK

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Kanpoko unitatea: RAS-5 4,23 kW
	Unidad exterior RAS-5  4,23 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	Barruko unitatea: RCI-1,5, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-1,5  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
09
	Unidades:
09

	Barruko unitatea: RCI-2, 0,3 kW
	Unidad interior RCI-2  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Barruko unitatea: RPK-1,5, 0,3 kW
	Unidad interior RPK-1,5  0,3 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Berreskuragailu entalpikoa, 1,9 kW
	Recuperador entálpico  1,9 kW

	Marka:
HITACHI
	Marca:
HITACHI

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Erresistentzia elektrikoak, 6 kW
	Resistencias eléctricas  6 kW

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	8. ERRENTERIAKO BULEGOA
	8. OFICINA DE ERRENTERÍA

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hozte, berotu, berritu eta iragazteko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación y filtrado del aire.

	Kokalekua: Santa Klara plaza, 2 · 20100 Errenteria
	Ubicación: Santa Klara plaza 2, 20.100, Errenteria

	Mantentze aldia: urtean 3 hilabete, PFEZren kanpainarekin bat etorriz (3 azterketa)

	Periodo de mantenimiento: 3 meses al año que coincidirán con la campaña del IRPF (3 revisiones)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Marka: HITECSA.
	Marca: HITECSA.

	Modeloa: ECHB801+CCHB801 (380V III)
	Modelo: ECHB801+CCHB801 (380V III)

	Hotzean xurgatutako potentzia elektrikoa: 7,8 kW
	Potencia eléctrica absorbida en frío 7,8kw

	Beroan xurgatutako potentzia elektrikoa: 6,8 kW + 12 kW-ko bateria elektriko lagungarria
	Potencia eléctrica absorbida en calor 6,8kW + la batería eléctrica de apoyo de 12kw

	Hozte potentzia:23,70 kW
	Potencia frigorífica 23,70Kw

	24,80 kW-ko potentzia elektrikoa + 12 kW-ko erresistentziak
	Potencia calorífica 24,80Kw + 12kW de resistencias

	9. SECUNDINO ESNAOLAKO BULEGOA
	9. OFICINA DE SECUNDINO ESNAOLA

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazteko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, 

	Kokalekua: Sekundino Esnaola, 10 – 12 · 20001 Donostia
	Ubicación: Secundino Esnaola nº 10-12, 20.001, Donostia

	Mantentze aldia: urtean 3 hilabete, PFEZren kanpainarekin bat etorriz (3 azterketa)
	Periodo de mantenimiento: 3 meses al año que coincidirán con la campaña del IRPF (3 revisiones)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Girotzeko ura hozteko eta berotzeko ekipo bat.
Oharra: 2021eko martxorako hozte-ekipoa aldatzea eta airea berritzeko berreskuragailu bat jartzea aurreikusten da.
Ordezkapena egin ondoren, mantendu beharreko ekipoak instalatutako ekipo berriak izango dira.
	Un grupo de enfriamiento y calentamiento de agua para climatización. 
Nota: Para marzo de 2021 se prevé la sustitución del grupo de enfriamiento y la instalación de un recuperador para la renovación de aire.
A partir de la sustitución, los equipos a mantener serán los nuevos equipos instalados.

	Unitateak:           01
	Unidades:           01

	Marka:         CARRIER
	Marca:         CARRIER

	Eredua:        30YQ020K9
	Modelo:        30YQ020K9

	Kodea:         HREV640K933
	Código:         HREV640K933

	Hozte potentzia:      66 kW
	Potencia frigorífica:      66 kW

	Bero potentzia:        73,3 kW
	Potencia en calor:        73,3 kW

	Kontsumo elektrikoa:      33,9 kW
	Consumo eléctrico:      33,9 kW

	10. ANTSO JAKITUNEKO BULEGOA
	10. OFICINA DE SANCHO EL SABIO

	A. Instalazioaren deskribapena
	A. Descripción de la instalación

	Bulegoko airea tratatzeko instalazioa, hoztu, berotu, berritu eta iragazteko funtzioak dituena.
	Instalación para el tratamiento de aire de la oficina, con funciones de refrigeración, calefacción, renovación y filtrado del aire.

	Kokalekua: Antso Jakituna hiribidea, 9 · 20010 Donostia
	Ubicación: Sancho el Sabio nº 9 20.010, Donostia

	Mantentze aldia: urtean 3 hilabete, PFEZren kanpainarekin bat etorriz (3 azterketa)
	Periodo de mantenimiento: 3 meses al año que coincidirán con la campaña del IRPF (3 revisiones)

	Elikatzeko modua: energia elektrikoa 
	Fuente de alimentación: Energía eléctrica 

	B.  Ekipo instalatuen zerrenda
	B.  Relación de equipos instalados

	Bero ponparako kanpo unitatea, VRV sistemakoa, behe solairurako:
	Unidad exterior bomba de calor sistema VRV, para planta baja:

	Marka:
HITACHI R-410A
	Marca:
HITACHI R-410ª

	Modeloa:
RAS 10 FSNESF
	Modelo:
RAS 10 FSNESF

	Hozte potentzia:
28 kW
	Potencia frigorífica:
28 kW

	Berotze potentzia:
31,5 kW
	Potencia calorífica:
31,5 kW

	Kontsumo elektrikoa:
7,9 kW
	Consumo eléctrico:
7,9 kW

	Neurriak:
950 x 1.745 x 750

(zabalera x altura x sakonera)
	Dimensiones:
950 x 1.745 x 750

(ancho x alto x fondo)

	Pisua:
260 kg
	Peso:
260 Kg

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Hodi motako barne unitateak, behe solairurako:
	Unidades interiores tipo conductos, para planta baja:

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Modeloa:
RPI-2
	Modelo:
RPI-2

	Hozte potentzia:
5,6 kW
	Potencia frigorífica:
5,6 kW

	Berotze potentzia:
6,3 kW
	Potencia calorífica:
6,3 kW

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	Hodi motako barne unitateak, behe solairurako:
	Unidades interiores tipo conductos, para planta baja:

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Modeloa:
RPI-3,5
	Modelo:
RPI-3,5

	Hozte potentzia:
9 kW
	Potencia frigorífica:
9 kW

	Berotze potentzia:
10 kW
	Potencia calorífica:
10 kW

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	Bero ponparako kanpo unitatea, VRV sistemakoa, sotorako:
	Unidad exterior bomba de calor sistema VRV. para planta sótano:

	Marka:
HITACHI R-410A
	Marca:
HITACHI R-410ª

	Modeloa:
RAS 10 FSNESF
	Modelo:
RAS 10 FSNESF

	Hozte potentzia:
22,4 kW
	Potencia frigorífica:
22,4 kW

	Berotze potentzia:
25 kW
	Potencia calorífica:
25 kW

	Kontsumo elektrikoa:
6,5 kW
	Consumo eléctrico:
6,5 kW

	Neurriak:
950 x 1.745 x 750

(zabalera x altura x sakonera)
	Dimensiones:
950 x 1.745 x 750

(ancho x alto x fondo)

	Pisua:
260 kg
	Peso:
260 Kg

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Hodi motako barne unitateak, sotorako:
	Unidades interiores tipo conductos, para planta sótano:

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Modeloa:
RPI-2,5
	Modelo:
RPI-2,5

	Hozte potentzia:
7,1 kW
	Potencia frigorífica:
7,1 kW

	Berotze potentzia:
8,5 kW
	Potencia calorífica:
8,5 kW

	Unitateak:
03
	Unidades:
03

	Hodi motako barne unitatea, sotorako:
	Unidad interior tipo conductos, para planta sótano:

	Marka:
HITACHI 
	Marca:
HITACHI 

	Modeloa:
RPI-3
	Modelo:
RPI-3

	Hozte potentzia:
8 kW
	Potencia frigorífica:
8 kW

	Berotze potentzia:
9 kW
	Potencia calorífica:
9 kW

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Airea bultzatzeko aireztatze modulua, haizagailu zentrifugoa, uhal bidezko transmisioa duena eta inguratzaile intsonorizatua duena, aire iragazkiz hornitua (ARVEN, Cubil VTC seriea, 10/10 ½ CV)
	Módulo de ventilación para impulsión de aire, con ventilador centrífugo y transmisión por correas envolvente insonorizada, equipados con filtro de aire ARVEN serie Cubil VTC 10/10 ½ CV.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Airea ateratzeko aireztatze modulua, haizagailu zentrifugoa eta uhal bidezko transmisio inguratzaile intsonorizatua duena (ARVEN, Cubil VTC seriea, 10/10 ½ ZP).
	Módulo de ventilación para extracción de aire, con ventilador centrífugo y transmisión por correas envolvente insonorizada, ARVEN serie Cubil VTC 10/10 ½ CV.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01

	Haizagailu axialak, oso soinu maila txikikoak, kanpoko unitateen deskarga hodian jartzeko, karga galerari aurre egiteko.
	Ventiladores axiales de muy bajo nivel sonoro para colocar en conducto de descarga de unidades exteriores, para vencer la pérdida de carga.

	Maiztasun erregulagailuak dituzte, kondentsazioaren presio zundaz eraginak.
	Con variadores de frecuencia accionados por sonda de presión de condensación.

	Marka:
ZIEHL
	Marca:
ZIEHL 

	Modeloa:
ABBEG FE091SDK-6N6
	Modelo:
ABBEG FE091SDK-6N6

	Unitateak:
02
	Unidades:
02

	HITACHI kontrol zentralizatua, komunikazio busa eta LonWorks-era bihurtzeko HARD-BOX interfaze bat barne.
	Control centralizado de HITACHI, incluído el bus de comunicaciones y un interface HARD-BOX para conversión a LonWorks.

	Unitateak:
01
	Unidades:
01
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